
ôsevelt se pripravlja, da 
| i stavke v industriji 
»k 

• , Pravi, da ima roke vezane v tem oziru, do-
er vlada ne zastavi svojega vpliva. Stavke 

f 8e Postavijo v razred sabotaže in tako tudi 
a2|Uije, se sliši v senatu. 

• . ' ^ o n , 28. okt. — Predsednik Roosevelt je danes izja-
K r resno bavi z načrtom, da se naredi postava, ki bo obra-
• I tS*'a.v^ami v obrambni industriji. Več ni hotel povedati, 
•L izjaviti, kaj bo storila vlada v sedanji stavki 53,000 
P^Sa ^ o o s e v e l t Je napravil tri zaporedne apele na John 
Is^Predsednika premogarske unije, naj odpokliče stavko, 

~~ toda Lewis se ne poda. 
Medtem je pa senator Bailey 

predlagal dodatek k predlogu za 
oborožitev trgovskih ladij, da se 
naj postavi stavke v obrambni 
industriji v razred direktne sa-
botaže, ker se ž njimi ovira 
obrambna produkcija. Vodite-
ljem takih stavk naj se naloži 
težka kazen, enako tudi udele-
žencem stavke, predlaga Bailey. 

Senator Byrd je danes govoril 
v senatu, da bi predsednik lahko 
preprečil stavke v obrambni in-
dustriji, ako stori v tem resne 
korake. Dokler pa predsednik 
tega ne stori, tudi kongres ne 
more ničesar storiti. 

Bailey je rekel, da jd prišel 
čas, ko se mora ustaviti tiste (s 
tem je mislil John L. Lewisa), 
ki pod zaščito postave in pravic 
napravijo več škode obrambi te 
dežele, kot diktatorji vsega sve-
ta. 

Byrd je pa izjavil, da v zgodo-
vini Amerike ni bilo še ničesar 
bolj sramotnega, kot je akcija 
Lewisa, ki je zaprl premogorove 
s stavko, od katerih so odvisne 
jeklarne, ki izvršujejo važna 
obrambna naročila. 

Benjamin Fairless, predsed-
nik U. S. Steel je izjavil, da- se 
mbra radi pomanjkanja premo-
ga omejiti produkcija jeklarskih 
izdelkov v Pittsburghu, Youngs-
twonu in Clevelandu in v treh 
tednih bodo morale te jeklarne 
popolnoma prenehati z obratom, 
ako ne bo prišlo do poravnave s 
premogarsko unijo. 

o 
Smrtna kosa 

Mrs. Albina Malavašič, 390 
E. 162. St. je prejela žalostno 
vest, da ji je zadnji torek umrl 
bratranec Frank Krall, star 53 
let, bivajoč na 116-08 Farmer 
St., Albany, N. Y. Doma je bil 
iz Trzina na Gorenjskem. Po-
kojni zapušča soprogo, sina in 
dva brata. Preostalim naše so-
žalje. 

Nov naslov vojaka 
Kdor prijateljev bi rad pisal 

vojaku Josephu B r o d n i k u iz 
6207 Carl Ave., naj mu piše na 
naslov: Private Joseph J. Brod-
nick, Company A, 134 Infantry 
Regiment, Camp Robinson, Ar-
kansas. 
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Jugoslovanska izložba 
v New Yorku 

Washington, D. C., ( J č ) . — 
Iz Londona poročajo, da je kra-
ljica Marija sprejela pokrovi-
teljstvo nad Jugoslovansko Iz-
ložbo, ki bo ob "18th Annual 
Women's National Exposition 
of Arts and Industrie's" v new-
yorškem Central Palace od 27. 
oktobra dalje. 

Letos daje ravnateljstvo brez-
plačno na razpolago prostor ti-
stim državam, ki so jih Nemci 
zasedli, in tistim, ki se bore proti 
sovražnikom demokracije. Po-
krovitelji oz. pokroviteljice osta-
lih skupin, ki se udeležujejo iz-
ložbe so: princesa Frederika za 
Grčijo, princesa Julijana za Ni-
zozemsko, princesa Marija za 
Norveško, ga. Paderewski-Wil-
konska za Poljsko, ga. Hana Be-
neš za češkoslovaško, princesa 
Jelena za Louxembourg, ga. 
Vander Straten Ponthoz za Bel-
gijo, ga. De Kauffmann za Dan-
sko, prof. Henry Focillon za 
Svobodno Francijo, ga. Halifax 
za Veliko Britanijo in ga. Chi-
ang Kai Shek za Kitajsko. 

Jugoslavija bo pri tej izložbi 
sodelovala pod nadzorstvom od-
bora "American Friends of Yu-
goslavia," ki mu je bil prostor 
dan na razpolago. Sestavil se je 
odbor jugoslovanskih umetnikov 
z g. Borislavom Bogdanovičem 
na čelu, ki je prevzel nalogo, da 
uredi izložbo. Prizori iz Jugo-
slavije v miru bodo ponazarjali 
kulturo naroda in vzorci plete-
nja in vezenja bodo prikazali vi-
soko stopnjo naše domače obrti. 
V ostrem nasprotju s tem bodo 
slike današnjega razdejanja in 
pod senco kljukastega križa se 
bodo videle žrtve, ki jih je Ju-
goslavija dala v svoji hrabri in 
požrtvovalni borbi za svobodo in 
neodvisnost. Vsak dan bodo na 
razstavi članice jugoslovanskih 
ženskih društev v svojih narod-
nih nošah, srbskih, hrvatskih in 
slovenskih. Vstopnina je pol do-
larja. 1. novembra pa bo prire-
jen "Jugoslovanski dan." 

o 

Nemci se boje premirja 
W a s hing ton, — John 

Cuclahy, bivši poslanik za 
Belgijo, je pripovedoval 
precl senatnim oksekom za 
tujezemske zadeie o svo-
jem obisku pri Hiherju pred 
štirimi meseci. Nemški zu-
nanji minister van Ribben-
trop je takrat rekel, da bi 
na nemški narod zSlo pora-
zno vplivalo, če bi, šla Ame-
rika v vojno. "Nemški na-
rod je popolnoma otopel za 
vse," je rekel Cudahy. "Edi-
no, česar se Nemk boje, je 
mir in maščevanje .po vojni. 
Samo iz strahv. pred tem se 
bore še naprej." 

« l w _ _ _ _ _ 

VABI LAUSCHETA NA RADIO 
^ \ v 
Vlythferaj P o r o č a l i , Je 
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' h ' lei- g a d e l € Ž a o d 
b r ez hasni v dr-

Ko je Mr. Blythin videl, da na 
ta mej dan ne more zvabiti Lau-
scheta, mu je včeraj pisal, naj 
gre ž njim debatirat na radio. 
Očividno je, da je Blythin do 
ušes zaljubljen v Lauscheta, ker 
hoče biti na vsak način v njego-
vi bližini. Najbrže vidi, da bi se 
od njega lahko veliko naučil. 
Blythin uvideva, da je igro izgu-
bil in zdaj teka za Lauschetom in 
ga lovi za rokav. Toda Lausche 
gre naprej in mandra politični 
vpliv svojega nasprotnika na le-
vo in desno. 

Mussolini je ukazal smrt 
za kupičenje živil 

Rim, 28. okt. — Benito Mus-
solini je ukazal smrtno kazen za 
vse one, ki skrivoma kupičijo ži-
vila in poljedelske pridelke, ali 
ki jih uničujejo. To velja samo 
za okupirane dežele, kot je Slo-
venija, črna gora in Dalmacija. 

Nov grob 
Danes zjutraj je nagloma 

umrla Gertrude Mrzlikar, sta-
ra 57 let, stanujoča na 1109 E. 
64. St. Pogreb se bo vršil iz 
Želetovega pogrebnega zavoda, 
6502 St. Clair Ave. Cas pogre-
ba še ni določen. 
Matt Satkovič poškodovan 

Zadnjo soboto je avto močno 
poškodoval znanega stavbenika 
Matt Satkoviča, ko je šel preko 
185. ceste. Nahaja se s prebito 
lobanjo v Emergency Clinic bol-
nišnici. Satkovič stanuje na 441 
E. 160. St. 

Trgovanje gre kvišku 
Babsonova organizacija za 

statistiko v Clevelandu napove-
duje, da bo t r g o v i n a v tem 
okraju za 15 odstotkov porast-
la v prvih šestih mesecih pri 
hodnjega leta nad prvo polovi-
co letošnjega leta. 
Fr. Stemberger poškodovan 

FrankStemberger, naš poro-
čevalec s clevelandskega hriba, 
je dobil za par tednov neprosto-
voljne počitnice. Kos železa mu 
je padel na nogo, ki mu jo k 
sreči ni zmečkalo. Adijo baling 
ček za nekaj časa, France! 

Odpor Črnogorcev 
Črna gora je dobila svoje ime 

po črni, 5633 čevljev, visoki pla-
nini Lovčenu, kjer j« bilo sredi-
šče zgodovinskih dogodkov tega 
dela Južnih Slovanov. Pravlji-
ca pravi, da v gori spi slaven 
kralj iz srednjega veka, ki bo s 
svojo vojsko ustavil Turke in 
Benečane v kotorskem zalivu. 
Ko bo njegov narod v največji 
stiski, se bo prebudil, poklical 
svojo vojsko in osvobpdil srbski 
narod. 

Prejšni teden so y senci teh 
temnih črnogorskih planin čet-
niške skupine bile besen boj s 
silami osišča, ki so razdejale Ju-
goslavijo. Poroča se, da so ne-
redne čete razglasile "neodvis-
nost" črnogorskih krajev Tri da 
so bile italijanske oblasti prisi-
ljene umakniti se iz vseh delov 
Črne gore razen iz Cetinja, pre-
stolnice, ki leži na travnati pla-
neti pod togimi skalami Lovče-
na. Nepristranski krogi pravi-
jo, da se je vstaja — ki se je 
razširila čez črno goro v Srbijo, 
Bosno, Hercegovino, Hrvatsko 
in Južno Srbijo — podvojila po 
odhodu nemških oklopnih edinic 
na rusko bojišče. 

Namen neprestanega odpora v 
Jugoslaviji so krogi osišča opa-
zili. Italijanski tisk je ogorčeno 
poudaril, "da je poldrugi milijon 
Srbov med Zagrebom in Saraje-
vom preveč, da bi se jih moglo 
uničiti z enim udarcem." Beo-
grajska vlada, ki so jo sestavili 
naciji, je zahtevala od srbskega 
kmeta, da se z orožjem dvigne 
proti četnikom. Neki berlinski 
govornik je povedal, da so zase-
dne oblasti od začetka ruskih 
boj ev v Jugoslaviji izvršile 1628 
smrtnih kazni. 

Čeprav je znano, da so nem-
ška "Stuka" l e t a l a in težke 
oklopne edinice sodelovale v voj-
nih, pohodih proti četnikom, se 
vendar zdi, da je glavni odgovor 
Nemčije ha nemire po vsej celi-
ni še vedno besnenje "Gesta 
po"-a, zapiranje in ubijanje. 

<)• 

Rusi srdito branijo glavno mesto 
OBRAMBA MOSKVE V nekaterih krajih so vr-

gli Nemce 10 milj nazaj 
od Moskve. 

TURŠKI GENERALI SO 
BILI PRI HITLERJU 

Zemljevid kcde rusko glavno mesto Moskvo in nje-
no obrambo. Zunanja bela črta kaže rusko obrambno 
linijo, katero so Nemci naskočili 1. oktobra. Črta, ki je 
zaznamovana s poševnimi programi kaže drugo obramb-
no linijo, katero so Nemci na nekaterih krajih že prebili. 
Ožji kolobar okrog Moskve pa kaže zadnjo rusko ob-
rambno linijo, kjer se bodo Rusi postavili v zadnjem 
odporu in katera je ojačena s topovi, tanki in številnim 
vojaštvom. Črne pšice pa kažejo smer, kjer Nemci pro-
dirajo proti Moskvi. 

Prispevki za Lauschetovo kampanjo 

Slovensko podjetje izropano 
Roparji so udrli v Frances Gr 

dance Shoppe, 1513 E. 55. St. in 
odnesli za $2,000 v r e d n o s t i 
raznega blaga. Ukradli so 500 
parov svilenih n o g a v i c , 400 
"slips," 200 parov rokavic in 120 
nočnih srajc. 

o — 
Kupite vstopnice! 

V nedeljo popoldne ob treh 
poda Glasbena matica operato 
"Cigan baron." Začetek bo ob 
treh popoldne v SNI> na St. 
Clair Ave. Ker sedeži niso re-
zervirani, zato si preskrbite 
vstopnico pravočasno, da boste 
dobili 'dober sedež. Ves čisti 
preostanek od te prireditve je 
namenjen za pomoč bednim v 
stari domovini. 

Slovenski trgovec z modnim 
blagom, naš dobro poznani An-
ton Gubane, 16721 Waterloo Rd., 
je dobil $10 kot najemnino od 
prostorov, katere renta Sloven-
ski demokratski klub 32. varde. 
Mr. Gubane je potrdil prejem 
desetaka, potem pa istega izro-
čil za Lauschetovo kampanjo. 
Dobro si se odrezal, Toni! 

Star p r i j a t e l j Lauschetove 
družine nam je izročil za Fran-
kovo kampanjo $10. Imena ne 
smemo povedati, nam je strogo 
ukazal. Rekel pa je, če Frank 
ugane, kdo je to, da bo dal še $5 
za kampanjo. Da Franku malo 
pomagamo pri tem ugibanju, 
naj povemo, da je bil prav ta, ki 
mu je prvi prerokoval pred leti, 
da bo izvoljen za sodnika. 

John Sedej iz 706 E. 155. St. 
je rekel, da brez njegovega de-
setaka ne bo šla kampanja z 
uspehom naprej. 

Poznani Korčetov Gašper iz 
503 E. 152. St. je rekel, da bo 
Frank boljši župan, kot je bil 
celo Tom L. Johnson in zato je 
primaknil petak h kampanji. 

Mr. in Mrs. Ivan Z u p a n 
(urednik Glasila KSKJ) , 493 E. 
120. St. sta dala za prijatelja 
Franka $5 in obljubila tudi 7 
glasov iz hiše. Če bi mogli voli-
tve preložiti samo za en mesec, 
bi bil še en glas več, ko bo sin 
Silvester izpolnil 21. leto. 

Spoštovana družina Mr. in 
Mrs. Anton Pintar iz 650 E. 

160. St. sta prispevala za kam-
panjo $5 iri, tudi pet glasov bo 
volilo iz te hiše za Franka. 

Frank Blatnik iz 8906 Union 
Ave. je poslal $7.00 in sicer je 
darovalo najstarejše samostojno 
društvo sv. Alojzija pet dolar-
jev z upanjem na gotovo zmago 
našega Franceta in Frank Blat-
nik je dodal pa $2. 

Mr. in Mrs..Frank Strah iz 
1002 E. 63. St. sta dala $2. Jo-
sephine Zernic, 14705 Thames 
Ave. in Mary Zupančič iz 14510 
Thames Ave. sta dali vsaka po 
en dolar, ki sta ga dobili za de-
lo pri volivnih kočah. 

Naravnost ha glavni stan so 
pa prispevali: Slovenski narod-
ni dom $25, pevski zbor Škrjan-
čki $15, po $5: Anton Tavzel, 
Frank Rich, Charles Zorman. 
Po $1: Katarina Zorman in John 
Grilc. 

Ruska armada, ki brani Mos-
kvo, je dobila ojačenja iz Sibiri-
je in je izvedla nekaj silovitih 
naskokov na nemške pozicije. 
Poročila zatrjujejo, da so bili 
vrženi Nemci v nekaterih točkah 
za 10 milj nazaj. 

Toda kljub temu je položaj za 
Ruse zelo resen, ker imajo Nem-
ci močnejšo in bolje opremljeno 
armado. Nemci neprestano na-
padajo rusfte postojanke in se 
hočejo na vsak način prebiti do 
Moskve. 

Veliko pozornost je zbudilo 
povsod poročilo, da je sprejel 
Hitler več turških generalov na 
ruski fronti. Razkazal jim je 
fronto in vso silno moč nemške 
armade. 

Nevtralni opazovalci sklepajo 
iz tega, da Hitler pritiska na 
Turčijo, da bi dovolila prehod 
nemški armadi za napad na Si-
rijo, Irak, Perzijo ali ruski KaV-
kaz. S tem bi Hitler preprečil 
angleški armadi priti na pomoč 
Rusom. 

Rusi poročajo ,da so se sovjet-
sice eefe' zakopale v "nove utrjene 
pozicije. Vesti poročajo o silnem 
mrazu, ki je- pritisnil in ki zadr-
žujejo prodiranje nemške arma-
de. . 

Na jugu so Nemci še 10 do 15 
milj od Rostova, kjer je prehod 
proti Kavkazu. Na. severu pa 
n e m š k o topništvo obstreljava 
Leningrad zadnjih 24 ur, kar 
napoveduje naskok pehote. 

Ako bodo Nemci zavzeli Ros-
tov ob Donu, bo morala angle-
ška armada iz Srednjega vzhoda 
stopiti v akcijo. Iz Londona se 
poroča, da kakor hitro pade Ros-
tov, bo dobil general Wavell po-
velje marširati s svojo armado 
1,000,000 mož preko Perzije v 
Kavkaz. 

Razen pri Moskvi je ruska ar-
mada povsod na umiku, se poro-
ča iz Berlina. 

HČI ZNA BOLJŠE 
PEČI KOT MATI 

Petoskey, Mich. — Mrs. John-
son se morda danes kesa, ker je 
učila svojo 13 letno hčerko peči 
paje. V nedavni tozadevni tekmi 
je dobila hčerka Janice prvo na-
grado, mama pa drugo. 

o-
Oglasi naj se! 

Konzul dr. Mally prosi Mrs. 
Lenaršič iz Collinwooda, naj se 
zglasi pri njem, osebno ali po 
telefonu. 

Iz raznih naselbin 
Red Lodge, Mont. — Po treh 

dolgih letih bolezni je 18. okto-
bra umrla Ana Sapec, stara 48 
let in rojena v Goljah, Čatež pod 
Zaplazom. Tu zapušča moža, si-
na in hčer, v stari domovini pa 
dva brata in sestro. 

Broklyn, N. Y. — Dne 17. ok-
tobra je tu umrla Mary Muhvip 
po dolgi in trpljenja polni bole-
zni. Stara je bila 74 let in roje-
na v Jelen j i vasi pri Starem tr-
gu ob Kolpi v Beli Krajini. V 
Ameriki je bivala 44 let. 

New York. — Frank Kralj, 
star 49 let in bivajoč v St. Al-
bansu, Long Island, je 20. okto-
bra pri delu padel z neke hiše 
in se ubil. Kaj je povzročilo ne-
srečo, ni znano. 

Orient, 111. — Pred kratkim 
je tu umrl Frank Grill, star 68 
let in rojen v Eilenswaldu na 
štajerskem. 

o 
Delavci za Lauscheta 

Clevelandska delavska federa-
cija je včeraj indorsirala Fran-
ka Lauscheta ter sodnike Lillian 
Westropp, Mary Grossman in 
Joseph Silberta. 
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V žepu se neha bratstvo 
Kaj je bistveni pomen bratskih o rgan izac i j ? Povpre -

čno si predstavlja vsak član, ki spada h kaki podporni ali 
bratski organizaci j i , da je to navadna zavarovalna družba. 
V gotovih ozirih je to res, toda to pride od tega, ker smo za-
šli s pota pravega.smisla bratskih organizaci j . 

Namen prave bratske organizaci je je ta, da v slučaju 
potrebe podpira one brate in sestre, (kot se nazivlje član-
stvo bratskih organizac i j ) , ki so v potrebi. T o je nekaj po-
dobnega , kar vrši danes federalna vlada v več jem obsegu, 
enako posamezne države, okraji in mesta. Te nalagajo po 
sebne davke na državljane, da se nabere denar, s katerim s« 
podpira one nesrečneže, ki so zašli v revščino, v potrebo, ki 
bi morali sicer od gladu žalostno poginiti, če bi jih človeška 
družba ne podpirala. Ti davki pomaga jo bolnim in bete-
žnim, slepim in hromim, zapuščenim in osirotelim otrokom, 
ki bi brez take pomoči bili res samim sebi prepuščena bitja. 

V manjšem obsegu je torej nekaj podobnega cilj, ali 
vsaj moral bi biti, bratskih organizaci j . Take organizaci je 
imajo posebne sklade, v katere plačuje vsak član gotovo 
vsoto in iz katerih se potem deli podpora onim, ki so v res-
nici potrebni. T o je pravo bratstvo, to je prava bratska in 
sestrska l jubezen. Kadar plača organizaci ja članu samo to, 
kar je upravičen dobiti, ker se je za to zavaroval in za to 
plačuje, je to samo dolžnost organizaci je , ki s tem ne deli 
nobene miloščine in ne izkazuje nobene dobrote . 

V gorn jem pravcu se zato popo lnoma strinjamo z reso-
luci jo , ki j o je predloži lo društvo Kras št. 8 S D Z zadnji iz-
redni konvenci j i . Kot razumemo resoluci jo mi, je hotelo 
društvo v nadomesti lo za odpravo poko jn inskega sklada 
ustvariti sklad za onemogle in to brez posebne naklade, am-
pak z mesečnino enake velikosti, kot j o plačuje članstvo 
S D Z že od leta 1929. Toda glavni odbor je stavil predlog, da 
naj se od teh 10c dene 5c v upravni sklad, a za ostalih 5c naj 
se pa asesrrient članstvu zniža. 

Je že res, da vsak cent šteje, ki ga more č lovek dobiti, 
toda 5c se ne bo n ikomur dosti poznalo, a če bi se ta nikelj 
deval od vsega članstva v poseben sklad za onemogle , bi se 
v letih nabrala že lepa vsota in marsikateremu bratu in se-
stri bi se v potrebi lahko olajšalo gor je in trpljenje, vsaj ne-
kol iko in za najpotrebnejše . 

Poko jn insk i sklad je imel pri S D Z velike porodne teža-
ve . Idejo je sprožil poko jn i naš urednik Louis J. Pire, ki je 
mogel idejo uresničiti šele s splošnim glasovanjem. N j e g o v 
prvotni nameh je bil, da dob iva jo iz tega sklada podporo sa-
m o člani in članice, ki so take podpore res potrebni. Če bi 
bilo ostalo pri prvotni ideji, bi se bil sklad vzdržaval lahko 
naprej. Napako je pa storila lorainska ali katera že kon-
venci ja , ki je prepesla koristi od tega sklada na vse članstvo. 
Z a to pa plačilna lestvica ni bila dovo l j velika. 

Nedel jska resolucija društva Kras je imela podoben 
namen, namreč, da moramo imeti pri organizaci j i vsaj nekaj 
smisla in vsaj nekaj srca za onemogle in stare člane. T o bi 
moralo biti bistvo vsake organizaci je . M n o g e to tudi izvr-
šuje jo . Nekatere imajo posebne zavode, kjer dobe streho 
stari in onemogl i člani. Druge p lačuje jo starim članom, ko 
doseže jo g o t o v o starost, asesment. 

In naša S D Z bi morala tudi imeti nekaj podobnega . 
Morda je večina delegaci je izredne konvenc i j e mislila, da 
b o d o v Ameriki vedno dobri časi, če jih imamo slučajno da-
nes, in je odglasovala proti podpori onemogl im č lanom in 
članicam. T o d a v Ameriki , kot povsod drugod na svetu, je 
tudi v najbol jših časih vedno nekaj ljudi, ki so odvisni od 
javne podpore . 

Pri nedeljski izredni konvenci j i se je zgodi lo nekaj, kar 
se redko zgodi . T o je bilo, da je članstvo skušalo dati gla-
vnemu odboru sklad za onemogle , torej več denarja za obra-
tovanje organizaci je , kar je sicer vedno glavni cilj vsakega 
odbora. Ta odbor je pa razen treh ali štirih č lanov glaso-
val in tudi svetoval delegaciji , naj glasuje proti takemu 
skladu. 

T a k o je pri S D Z zdaj slučaj , da za potrebno č lanstvo ni 
na razpolago nobenega sklada, k jer bi mog lo pričakovati ka-
k o podporo , kar moramo na vsak način kritizirati. 

Glavni odbor je imel v nedel jo lepo priliko organizirati 
tak sklad, pa ga ni hotel. Morda bo prišel čas, ko bo javna 
zahteva po tem. Takrat se bo pa zgodi lo to, o čemer je sva-
ril neki de legat : " Z d a j vam članstvo ponuja denar, pa ga ne 
marate. Prišel bo čas, ko boste vprašali za nekaj takega, 
pa vam bo članstvo obrni lo hrbet." 

Mi sicer nismo glasilo S D Z , toda ž n jo je naš list od vse-
ga početka in tudi ogromna večina naših naročnikov je pri 
S D Z , zato smo "si vzeli pravico , da smo se tega vprašanja 
dotaknili . Vsi hvalimo predsednika Roosevel ta , ki se trudi 
za socialno varnost ameriškega naroda. Kadar bi pa nekaj 
podobnega lahko ustvarili sami, pa pokažemo, kako daleč 
da smo še»od besede "bratstvo . " T o je jako žalostno in vse 
obso ie vredno. * 

Delegaci ja društva Kras, ki je stavila gorn jo resoluci jo 
za onemogl i sklad in vsi tisti, ki so glasovali zanjo , zasluži jo 
vse priznanje članstva, ker so glasovali po svo jem srcu in 
ko ' člani č loveške družbe in kot člani bratske organizaci je , 
zaveda joč se pravega bratstva in ker so hoteli organizaci j i 
dobro . 

BESEDA IZ NARODA 
Janko N. Rogelj, 
direktor publicitete 
slovenske sekcije JPO: 

Sto tisoč dolarjev 
To je velika številka! To je 

že precej denarja. Sto tisoč do-
larjev rabimo za prvo pomoč. 
Kje jih bomo dobili? V Ameri-
ki! Kdo jih bo dal? Dobra in 
usmiljena srca naših Slovencev 
in Slovenk. Ali' je to mogoče? 
Menda ja ! 

Deset slovenskih podpornih in 
bratskih organizacij v Ameriki, 
ki so članice slovenske sekcije 
Jugoslovanskega pomožnega od-
bora imajo danes 160 TISOČ 
članov in članic v obeh oddel-
kih. Okoli 42 tisoč članov in 
članic štejejo mladinski oddelki. 
Ako bi te izpustili, ostane, še 118 
tisoč članov in članic odrastlega 
oddelka. Ako odštejemo še 18 
tisoč članov, ki pripadajo k ve-
čini organizacijam, ostane nam 
še 100 tisoč članov in članic, ka-
teri bi dali SAMO PO EN DO-
LAR za bedne in nesrečne bra-
te in sestre v domovini. Neka-
teri so dali že več, nekateri bodo 
še dali, pa bi prišlo povprečno 
na vsakega člana po en dolar. 

To se prav lahko stori, ako 
hočejo naša podporna društva z 
dobro voljo in večjim zanima-
njem to delo storiti. Sedaj je 
prilika za to akcijo, ko se vršijo 
letne seje v mesecu decembru. 

Vsota ni vejika. V sedanjih ča-
sih že lahko naš povprečni člo-
vek pogreši en dolar, če bi ne-
kateri ne mogli dati, bi to na-
domestili drugi, ki bi dali par 
dolarjev več, da bi prišlo po-
vprečno na vsakega člana ali 
članico en dolar. 

Sto tisoč dolarjev je velika šte-
vilka. To lahko zmoremo, samo 
če hočemo. V dveh mesecih to 
lahko storimo. . . .^ . .SREČNEJ-
ŠE BOŽIČNE 'PRAZNIKE IN 
BOLJŠE NOVO LETO NAŠIM 
D R A G I M V DOMOVINI — 
DAM EN DOLAR. Tako neka-
ko bi rekli ter dali našemu dru-
štvenemu tajniku ali tajnici, ki 
bi poslal nabrani denar na pri-
stojno mesto. 

Vsako društvo bi skrbelo, da 
bi poslalo svojo kvoto: kolikor 
članov, toliko dolarjev. Kaj mis-
lite o tem? To je izpeljivo, ako 
bi naši društveni uradniki zavze-
li iniciativo takoj. Treba bi blo 
malo truda n dela. Zakaj ne? 
Ali ni sleherni izmed nas pokli-
can in pozvan, da pomaga v teh 
groznih časih, katere preživlja 
naš narod v domovini. 

Ali bi bili naši glavni odbori 
pripravljeni, da sami dajo enak 
apel na vsa društva? Mislim, da 
je to njih naloga in dolžnost. 
Tako bi šel tudi apel na vse 
urednike in pomožne urednike 
naših uradnih glasil, da bi takoj 
pričeli pisati o predloženi ideji 
ali načrtu. Tako bi tudi apeli-
rali na vse druge samostojne 
slovenske časopise, da se pridru-
žijo skupni akciji takoj. 

Po naših slovenskih naselbi-
nah imamo dosti pridnih in za-
vednih mož in žena, ki radi do-
pisujejo v slovensko časopisje v 
Ameriki. Kje ste danes?? Prosi 
se vas v imenu slovenske sekci-
je Jugoslovanskega pomožnega 
odbora, da tudi vi izrazite svojo 
misel ter podprete načrt, ki je 
lahko izpeljiv, ako vsi nesebično 
primemo za delo ter ga završi-
mo. Prosi se vas v imenu trpeče-
ga naroda v domovini, da prk 
skočite na pomoč. 

Vprašajmo slehernega Sloven-
ca ali Slovenko v Ameriki, da 
naj da en dolar pr^d novim le-
tom za tužno domovino. In če 
kdo da več, še boljše; kdor hitro 
da dvakrat da. 

Sedaj še to : Slovenska sekci-
ja JPO kliče na delo vse Sloven-
ce in Slovenke v Ameriki. Tu ni 
nobene razlike, kakor ne bo no-
bene razlike, ko se bo dajalo (po-
trebnim in ubožanim v domovi-
ni. Zato nabiramo denarne pri-

spevke, ker se nam smili ves na-
rod v domovini, pred katerim ni-
ma nobenega usmiljenja njegov 
sovražnik. 

Slovenec in Slovenka, ki si 
članica te ali one slovenske orga-
nizacije, ki pripadaš temu ali 
onemu društvu, oba sta poklica-
na, da gresta na sejo v mesecu 
novembru ali decembru. Na seji 
zagovarja j ta ta načrt, da društ-
vo pošlje svojo kvoto dolarjev v 
pomoč nesrečnežem v domovini. 
Vsako društvo naj na svoj način 
reši to nalogo. Poročajte v časo-
pisih o vaših uspehih, da boste 
zbudili vse one, ki se še niso zga-
nili za pomožno akcijo. 

Sto tisoč dolarjev lahko nabe-
remo v dveh mesecih, ako vsi 
delamo, žrtvujemo in dajemo; 
posamezniki tega ne morejo sto-
riti. Pokažimo našo pravo slo-
vensko voljo in moč, da bomo saj 
enkrat videli, kaj mi lahko zdru-
ženi dosežemo. 

Sobratje in sestre, dajte vsak 
po en dolar za svojo nesrečno in 
na križ pribito Slovenijo. 

Naš prvi cilj je sto tisoč do-
larjev. 

o 
Zanimivo predavanje 

"Jugoslovanski univerzitetni 
klub," kjer je učlanjena naša 
tu rojena profesionalna mladi-
na, prireja od časa do časa znan-
;tvena predavanja za svoje čla-
ne in prijatelje. Eno takih pre-
lavanj se bo vršilo tudi nocoj 
(29. oktobra) v Slovenskem na-
rodnem domu na St. Clair Ave. 

Predavatelj bo Mr. George 
Campbell, ki bo predaval o svo-
jih doživljajih, ko je zagledal pr. 
Vič luč sveta, ko je bil star 18 
.ct. Da, bil je slep do 18. leta sta-
rosti. Moderna kirurgija mu je 
pomagala, da danes in o tem da-
les govori na raznih predava-
njih o svojih izrednih momentih. 
Vstopnina je prosta in klub va-
bi vsakogar, da vidi in sliši ta 
posebni slučaj. Predavanje se 
vrši v sobi št. 1, ob osmih zvečer 

H. A. Lah — R. N. 

Vsak glas rabimo 
županska kampanja se bliža 

k odločitvi. Potreben nam »je 
poslednji glas za izvolitev Frank 
Lauscheta za župana. Republi-
kanci so za to kampanjo bolje 
organizirani kot so kdaj bili za 
izvolitev župana. Sluti se, da bo 
ogromna množina denarja vrže-
na v republikansko propagando, 
reklamo in celo med volilce, od 
katerih se bo kupovalo glasove. 
Vsa republikanska mašinerija 
je v akciji in poslednji republi-
kanec je 'pozvan, da odda svoj 
glas za republikanskega kandi-
data. 

Rezultati zadnjih primarnih 
volitev nam kažejo, da so zamor-
ske varde dale skoro kompaktno 
glasove sedanjemu županu. Za-
morskih glasov je veliko več kot 
pa slovenskih v Clevelandu. če 
gremo vsi Slovenci v Clevelandu 
voliti in zamorci pa samo 75 od-
stotkov komaj vzdržimo žnjimi 
ravnotežje. Naša dolžnost je, da 
njih glasove izednačimo to je, da 
mi v^t volimo za Frank Lausche-
ta in oni pa 75 odstotno za repu-
blikanca. To bomo storili le, če 

^ 
DEFEND THE 

HOME FRONT 

gremo Slovenci sto odstotno vo-
liti. Radi tega poudarjamo, da 
rabimo poslednji glas naših dr-
žavljanov. 

Zelo žalostno je dejstvo po 
pregledu volilnih rezultatov, ker 
se je ugotovilo, da ni šlo okrog 
5,000 do 6,000 naših volilcev vo-
liti. čemu, nam je uganka. Te-
ga se ne bi smelo nikoli izvršiti, 
če vzamemo v poštev samo to, 
da smo ameriški državljani, če-
mu vam je državljanski papir in 
čemu državljanske pravice, če 
se jih v danih prilikah neposlu-
žujemo? Ali se tega ne zaveda-
te, da svobodne volitve so edini 
privilegij in edina svobodna pra-
vica od države, ker v nasprot-
nem slučaju imate do uprave in 
države le dolžnosti. Kdor se vo-
lilne pravice ne posluži na volil-
ni dan, ta se odpove vsem pravi-
cam v državi. 

Našim volilcem hočemo polo-
žiti to dejstvo na srce, da kdor 
se volitev ne udeleži, indirektno 
glasuje za tistega kandidata, ki 
mu je v principu in politični oren. 
tiranosti nasproten. V sličnem 
slučaju glas nasprotnika šteje za 
dva, to je za oni glas, ki ni bil 
in onega, ki je bil oddan. Rad bi 
poznal našega človeka, ki bi raj-
ši privoščil in mu prištel seda-
njemu županu dva glasa predno 
bi enega oddal za Lauscheta. 
Slovenci smo poznani, da med 
nami ni izdajalcev zato pa vsi 
na, j/olilni dan v volilne koče, da 
oddamo glas za Lauscheta. 

J. P., kampanjski 
načelnik 32. varde. 

zapišemo, da so izvrstni. Vse, iz-
vzemši sekstet je spremljeval na 
klavir brat našega Franceta, 
Dr. William J. Lausche ,ki je se-
stavil ta izvrstni program. 

Torej, vsem sodelovalcem pro-
grama prav izkrena zahvala v 
imenu Demokratičnega k l u b a 
23. varde. 

Zahvaliti se moramo vsem, ki 
so tako pridno delali za baro, 
našim ženicam za njih veliko de-
lo v kuhinji, vsem ki so pazili in 
pobirali vstopnice pri vratih in 
vsem možkim in ženam, ki so ta-
ko z veseljem prodajali pivske 
listke. 

Izrečna zahvala gre James 
Slapnik-u, Sr., našemu cvetličar-
ju na 6102 St. Clair Ave., ki je 
tako lepo okrasil oder ter nam 
posodil' 'palme' in to vse brez-
plačno. 

Zahvaliti se moramo našim lo-

kalnim slovenskem faS°L, 
Ameriški Domovini fo^j 
pravnosti za njih oglase j 
katerim so nam priPonJ:i; 
tako -velikega uspeha. ^ p 
se zahvaljujemo ^M 
ven-u za njegovo Pom0^ellM 
in našim d v e m a 

T oU' s J 
Johnny Pecon-u m u tt)f5| 
bar-ju, ter njihovim 
take poskočne polke i'1 ^ J 

Konečno najlepša ! ' J 
vsem, ki so na en ali dr Jk 
sodelovali z nami ter P11 

k uspehu. .uj i 
Sedaj nas čaka še n w j 

žno delo — to je, da S 
mo in oddamo vsi svoj 
Frank J. Lauscheta 
in mi v 23. wardi za 
vačiča za mestnega z 
prihodnji torek, 4. kjt, 

'John H , « ^ 
Wardni vodja & 

Združene države priznavajo popolno nedotatf 
ozemlja kraljevine Jugoslavije 

Lausche-Kovačič ples 
Zadnji petek, to je, 24. okto-

bra 1941, je podal Demokratski 
klub 23. varde v Slovenskem na-
rodnem domu na St. Clair Ave. 
program z plesno veselico "v po-
čast našemu priljubljenemu ro-
jaku Frank J. Lausche-tu, ki bo 
prihodnji župan mesta Cleve-
land in našemu zvestemu mest-
nemu zastopniku Edward J. Ko-
vačič-u, ki bo gotovo ponovno 
izvoljen, in bo stal ob strani na-
šega Franceta v mestni zborni-
ci. štejemo si v dolžnost, da se 
zahvalimo vsem našim mnogim 
prijateljem, ki so se v tako veli-
kem številu odzvali našemu po-
vabilu. Navzočih je bilo nad 1,-
390 oseb, med katerimi je bilo 
veliko višjih oseb od blizu in da-
cč, ki se strinjajo z Lausche-

t e m in dobrim vodstvom. Dobro 
so zavedajo, da se naš France ne 
b^ pustil za . metlo, da bi se po-
metalo žnjim in da bo stal na 
svojih nogah in napravil red v 
mestni hiši. 

V prvi vrsti se moramo za-
hvaliti našemu priljubljenemu 
duetu Josephine Lausche-Welf 
in Mary Udovich, ki sta zapeli 
dve pesmi v slovenščini in eno 
v angleščini ter sta spravili av-
dienco v tak aplavs, da so se kar 
stene tresle. Potem je nastopil 
Mr. Louis Grdina, ki je z svojim 
baritonom okrasil program, ter 
pokazal javnosti, da imamo Slo-
venci dobre in izvežbane moči 
med seboj. V soli je potem na-
stopila naša lokalna sopranistka 
Miss Marian Kuhar, in se je z 
svojim glasom tako priljubila 
navzočim, da je morala nastopiti 
ponovno. Zapela je tudi naša iz-
vežbana sopranistka Helen Er-
ben iz Garfield Heights, ki je 
zapela dve krasni pesmi. 

Nadalje je nastopil sekstet 
naših mladih deklet, ki prepeva-
jo ped imenom "Maidens of Me-
lody." V tem sekstetu nastopa-
jo Nettie Gačnik, Elsie Hrastar, 
Mary Ivanšek, Dorothy Jalen, 
Lillian Koshel in Dorothy žugel. 
Na klavir jih je spremljevala 
Miss Eleanore Karlinger. Ta 
sekstet nam je že večkrat prisko-
čil na pomoč in vsakikrat so de-
kleta izvrstno izvršile svojo na-
logo. Dekleta so lahko ponosne 
na svoje glasove in tudi Miss 
Karlinger, ki podučuje te ptice. 

Potem je nastopil Kovačič Ra-
dio Kvartet. To so tukaj roje-
ni fantje, ki nam večkrat prepe-
vajo na WGAR radio postaji, in 
gotovo se boste vsi strinjali, ako 

Washington, D. C., 22. okto-
bra (JČO) — V zvezi z uradno 
izjavo ameriške vlade, ki smo jo 
priobčili v številki 23. dne 20. 
oktobra, prinašamo besedilo še 
druge uradne izjave, s katero 
vlad«r Združenih držav priznava 
popolno nedotakljivost ozemlja 
kraljevine Jugoslavije, ter kra-
tek pregled nedotakljivost ozem-
lja kraljevine Jugoslavije, ter 
kratek pregled vsebine obeh prej-
šnjih spomenic, ki jih je jugo-
slovanska kraljev« vlada izroči-
la vladi Združenih držav. 

Po nalogu jugoslovanske kra-
ljeve vlade je jugoslovanski po-
slanik v Washingtonu, g. Kon-
stantin Fotič, vložil pri vladi 
Združenih držav dve protestni 
spomenici: prvo proti ustanov-
ljen ju "neodvisne hrvatske dr-
žave," drugo proti razglašen ju 
"hrvatskega kraljestva." 

Prvo spomenicb je predal po-
slanik g. Fotič državnemu taj-
niku g. Cordell-u Hull-u 12. ma-
ja 1941. Z njo vlada kraljevine 
Jugoslavije odločno protestira 
proti ustanavljanju "neodvisne 
hrvatske države" in opozarja na 
protizakonitost, neveljavnost in 
ničnost tega dejanja Nemčije. 

Druga spomenica je bila pre-
dana 24. maja 1941. Poslanik g. 
Konstantin Fotič je v tej spo-
menici, ki j o je izročil državne-
mu podtajniku g. Sumner Wel-
lesu v imenu vlade kraljevine 
Jugoslavije, vložil protest pro-
ti ustanavljanju "hrvatskega 
kraljestva," ki je bilo razglaše-
no v Rimu 18.-ega maja, pouda-
r jajoč , da to pomeni prekršitev 
načelne nedotakljivosti ozem-
lja kraljevine Jugoslavije in 
protizakonsko oddvojitev hr-
vatskega naroda od kraljevine 
Jugoslavije. 

V prvi in v drugi spomenici 
je jasno naglašeno,' da hrvatski 
narod predstavljajo v vladi ge-
nerala g. Dušana Simoviča nje-
govi zakoniti predstavniki, ki se 
skupno s Srbi in Slovenci na-
prej bore za osvobojenje Jugo-
slavije, ki je vključena v njej 
vsa hrvatska zemlja, in dalje, 
da Srbi, Hrvati in Slovenci na-
dal juje jo boj za ostvarjenje 
svojih teženj in združenje pod 
žezlom kralja Petra II. Karad-
žordževiča, ki ga priznavajo Sr-
bi, Hrvati in Slovenci za svoje-
ga zakonitega vladarja. 

Na ti spomenici je državni 
i podtajnik g. Sumner Welles v 
j imenu vlade Združenih držav 
j izrazil jugoslovanski kraljevi 
i vlade Združenih držav izrazil 
j jugoslovanski kraljevi vladi 
| stališče Združenih držav s sle-
j dečo poslanico, izročeno jugo-
j slovanskemu poslaniku g. Kon-
, stantinu Fotiču: 

"Gospod, čast imam potrditi 
j prejem Vaše spomenice z dne 
112. maja 1941., ki se nanaša na 
ustanavljanje 'neodvisne hr-

vatske države.' Sprejemam k 
znanju, da jugoslovanska ki'a-
ljeva vlada želi izraziti svoj 

' najodločnejši- protest proti ta-
kemu nezakonitemu dejanju 
Nemčije in da smatra neveljav-
na in nična vsa dela v zvezi z 

ustanavljanjem <ne0 ^ f j 
vatske države,' Pri cC ^m 
edini cilj r a z k o s a n j p 
ga ozemlja kralJe 

slavije." 
"Želim prav t a k l e i -

prejem Vaše spo«1®" 
24. maja 1941., P 0 3 ' ^ 
z reci dogovorom- P 
v Rimu 18. maja l9' jjji 
rim se odstopajo 1 

takljivi deli o z e m l j i t i 
Jugoslavije. SpreJe^ ^ ' j 
nju, da j u g o s l o v a n s k i 
vlada protestira Pr s{j«l 
poškodbi nedotakU'J 
ga narodnega o z e I ? „3 ""i 
oddvajanju h r v a t s k i 
ki s svojimi 
stavniki v kraljev ^ j t i j 
i juje borbo za oS,v° 
goslavije, v kateri 
t u d i ozemlje Hrv 

priznavajo Nj. » e j 
ra II. za svojega eP J 
nitega vladarja, y ^ i ® 

"Dovolite, da se . | 
lim za l j u b e z n i v o ^ ! 
ste mi blagovolil1 1 ^ | 
stališče; hkratu M 
poudariti g l o b ° ^ , r a ; 

vlade in a m e r i š ^ / j 
spričo vpada in r f ^ H 
goslavije, P o v z r ° n i s i / l 
nih državah, po<|P J 
nega sporazuma-

" B l a g o v o l i t e . 
sprejeti ponovne 
najglobljega spos-
The Honorable 
Constantin Fotitc" ^ I 
Minister of Y ^ j n i ^ J 

za državnega tJLl«*! 
Sumner ** I 

JUGOSLOVAN S J 

Postavljati P1 upirJ 
upe v neprestan« J 
redne J u g o s l o V ^ ^ 
.nemškim zasedm"1^ ^ 
bilo greh; p « ^ f, 
mo z občudovan 
nepremagljivo ^^t i^ l 
tero se oni bore P ^ J 
moči. Ne 

obstreu j, SM 
li, ne 

ubijanje ^ J 
ustrašilo teh .jun ^ J 
ki so izkoristili ge sff 
oklopnih enot i®.^e, i 
svojih planin v <* tv*rJ 
ti j o smodnišnic îJ J 
nabranim ple I1°^ / [ A 
žujejo kmečko^ j„ J 
svoje 

somišl jen' j j 
ter uničuje jo ne ^ p i 

Vsako tako , » A 
ju, ki je zasede g i ' J 
silami pomeni 0i M 
za Hitlerjevo ^pO^JI 
neke mere # r 
vse dotlej, 
ske čete borile i> / J 
sko bojišče 
ščanje nemskin _ ^ g 
krajev. Ker i « 0 ' / J 
dno bolj raste, » j H J 
zgoditi, da bi J* LJ 
slati nazaj nek&J ti ^J 
so jih poslali P / fl 
času, ko Nemc^jg J 
svoje vo jaške / ' $ J 
glavnem boj išč | 
pomanjkljivo 0V ]0 fl 
dostr.o orga^1*' ^ 
skoraj č u d e ž i ^ ^ 

<DalJe »» 



^ j Ve Priznavajo po-
, ^otakljivost ozemlja 

e Jugoslavije 

^.^evanje 2 2 s t r a n l ) 

i;Sese niso zgodili v tej 

SRBSKEGA 
I^ENO-NAROD-

. sl°venska duhov-
i 0 m Povsod bila ste-

nske narodne zaved-
tak0 -°Cna ° P ° r a Jugosla-

k J e ûdi srbska duhov-
îši . e m l a vse veke naj-

S i r a n i k S r b s k e narod-
V d m t r d e n t e m e l J n a " 

Jugoslavije, 
Hvili v tujini.)-
I -1 !l ' 21. oktobra 

\ t Saniostanu Sv. Sa-
j Vllleu je bil v dne-

9- oktobra srbski • 
C r ° d n i Zbor. Prejeli 
V * 0 Zbora, ki jo v 
% C P " i o b č u J e m o : 

"oceni predstavniki 
'̂Am Z l r a n e g a srbskega . 

k o v - i k i i n v K a n a d i z 
L o ^ t v o m srbske vz-
% U a v n e cerkve ame-
| j ar»adske nadškof i je 

D, p m cerkvenim po-
V v resv. škofom Dio-

* u b o ž j e m - n a 

> ga e n ° — narodnem 
Ûeu ? t a n U S v ' S a v e V 

^Hejn'-̂ '̂ sPoročamo v 
N žjv. m težkem času, v 
•*dravm°. srčne in brat-
^ Pfj Vsem vernim in 
\ 1 P a d n i k o m svetosav-
•'̂ jih 6 S r b s k e c e r k v e > ta ^ Amerike in Kana-
Kitij ° n i m v n a š i sta-

j' Zasužnjeni, a ne 
8 0 s laviji . Te svo-

S molitvijo vsemo-
% 0 6 u ' Pošiljamo pre-

V da^r0 IN n e o m a J ' n i n i 
I ftp]. današnje mu-
[St] ? J e n ašega juna-

kftialu kronano z 
||0 ^stajenjem na-
Pčati°Vlne i n n a š e g a s 

e£a, trpečega na-

S o 2 
* i^/- enodušnimi že-

potrebami 
\žbJe,1ega naroda je 
:,.ti8t.ra b i l o v duhu in 
\ ri m i Rejami, ki so 
^ t i i v tej svo-
k »akl i n n a m p r i " 
\ '°njeni zemlji, ki 
.' V narodnim pi-
) liti ' d a so S svo-
;!jiiWm d e l °ni tO sveto-
£ ustvarili in jo 
H ^ o v a l n i m delom 

clanes služi kot 
l l age narodne ve-

\ri e m e d n a š im izse-
Rezultat de-

t ^ w e i v i s o k o r j -
V 1 , l n o b v e z 

N Zbora, na ka-
'gabilo, z globoko 

, s&oSt dolžni spo-
j e tistim, ki 

K ? h o d » i k i pri tem 
«Nji1 C ! r°d n e m d e l u b i l i 

%» ' a danes niso več 

> l t i 0 h l v 

r Kv°ceni P r e d s t a v -
iti J e nega srbstva v 

a«adi smatramo 
i \ «°lžnost na tem 

eC z a t i .po-
v u«e, k} s e d a n e s 

^%}0 S V e t u> za katere 
k>o<j„' d a so tesno po-
X vere 

n na-
današnji Zbor 

l V e m e s t o na svetu, 
in mora sli-

I in t̂vjv, h n a r o d n o — 

r i ? 4 ° a h ž e l + j a h , , b o l e -
f V t o z b t e r d a 

l \ & 0 W ? n ° m e s t o ' kJ'er 
1 °dločno sliko 

[ v \ v S e g a n a r o d a ,v 

B v U e a d a n e s n a 

h S J l t u kot njegovi 
K ^ P a m o . 
[ ' V v C e č o d s v o j e 

I A j, ' vendar slišimo 
LV ftedSfnjenega na-
; V V 0 l z n i h otrok, ki 

l ^ ' ^ ^ o j e v a l e c trga 
5 fod natopljeno 

• 116 zemlje. To-

gi v silni bolečini gledamo kri-
žev pot naše stare domovine, ki 
v njej danes sovražnik sveta in 
krščanstva požiga, mori in »ro-
pa s svojo oblastno silo vse kar 
nam je milo, drago in sveto. 
Naši sveti pravoslavni cerkvi ni 
bilo prihranjeno in skozi dim 
pogorišč naših domov gledamo 
na naše svete molilnice, ki jih 
je narod stoletja gradil Bogu 
in sebi, onečaščene in porušene, 
naše škofe in duhovnike muče-
ne, obešane, grdo zaklane, za-
davljene in s streljanjem iz-
trebljene. Raz naše cerkve več 
ne odmeva glas zvona, poziva-
jočega vernike k molitvi, pla-
men v kadilnicah je zadušen, a 
duh timijana in mirte je zame-
njal vonj po nedolžno preliti 
krvi naših nebogljenih bratov 
in sester, naših staršev." 

"Težka in mučna je danes 
naša usoda. Krvoločni tiran se 
je lotil vseh svobodnih demo-
kratskih narodov v Evropi, a 
svoj krvavi in zločinski srd je 
znesel najbolj nad nezavarova-
nimi slovanskimi narodi. Večni 
sovražnik vseh slovanskih na-
rodov je prezrl novo sonce svo-
bode, ki se po volji Previdnosti 
pomalja na obzorju v svoji ju-
tranji zarji za vsem slovanskim 
narodom, da zablesti v siju slo-
vanstva in razbije okove zasuž-
njenih in tlačenih, in zato je 
dvignil svojo krvavo roko, da 
bi ta novi duh slovanstva, ki 
prinaša rešitev, v kali zatrl. To-
da bližnja bodočnost že bo po-
kazala vsemu svetu, da ta pe-
klenski načrt krvoločnega so-
vražnika ne bo uspel, ker se iz 
morja prelite krvi vseh slovan-
skih narodov poraja, dviga in 
gradi nova slovanska vzajem-
nost, ki bo tega sovražnika pre-
magala in za vse veke strla. 
Znamenja te bratske vzajemno-
sti so že na pomolu in se razlo-
čno slišijo med prasketanjem 
četniških pušk v Jugoslaviji, v 
grmenju rbskih topov, v ne-
mirih, uporih, dviganju in ju-
naških vstajah narodov v vseh 
delih Evrope, kjer Slovani in 
drugi potlačeni narodi žive." 

"Silna borba za osvoboditev 
sveta, ki je danes s svojo naj-
večjo pezo padla na ruski na-
rpd, neštevilne žrtve, ki jih ru-
ski narod v tem času daje, ne 
bodo ostale od človeštva neopa-
žene. Veličina, moč in požrt-
vovalnost ruskega naroda v tej 
borbi se najboljše kaže v eno-
dušnosti, s katero se je brez po-
mišljanja in z blagoslovom za 
zmago ruskega orožja z 4vsem 
s r c e m priključila tudi ruska 
očetovska pravoslavna cerkev. 
Naj tudi to bo svetu dokaz, da 
novi družabni red v Rusiji ni 
pregazil in zavrgel duha pravo-
slavja, ker ta duh pravega pra-
voslavja je s svojimi nauki v 
zadnjih tisoč letih pripravil 
dušo ruskega naroda za njego-
vo današnjo požrtvovalnost, za 
njegov nadčloveški odpor in ob-
rambo proti neusmiljenemu os-
vojevalcu. V tem duhu po-
zdravljamo junaštvo naših bra-
tov Rusov in goreče molimo k 
Vsemogočnemu iza zmago ru-
skega orožja." 

"Kot Srbi, želimo v teh tež-
kih in usodepolnih dneh na tem 
cerkveno — narodnem Zboru 
zlasti poudariti stališče in po-
glede srbskega pravoslavnega 
naroda v izseljeništvu na nemi-
le dogodke v naši stari domovi-
ni. Poznamo in čutimo boleči-
no težkega in ubijalskega udar-
ca Paveličevih ustašev, ki so 
svojo izdajalsko roko dvignili 
proti svoji lastni krvi in proti 
poštenosti naše skupne domovi-
ne. Zavedamo se žalitev, sramo-
te in težkih preiskušenj, ki so 
nam jih prinesli ti izdajalci ih 
čutimo, da je pokolj našega na-
rodnega narodno čutečega živ-
lja težji in hujši kot se sploh 
misliti more. A zavedamo se tu-
di tegJt, da ti ubijalski izdajal-
ci s Paveličem na čelu niso v 
službi svojega naroda, da ne 
počenjajo zločinstev proti Sr-
bom v svoji sredini zaradi Hr-
vatov, temveč izključno samo 
zato, ker so zločinski plačanci 

naših stoletnih sovražnikov. Te 
ostudne izdajalce čaka črna 
usoda, ki jih bo prav kmalu 
zgrabila in požrla v svoje žrelo. 
Njihovi zločini nas kljub vse-
mu ne morejo odvrniti od naše-
ga političnega narodnega pre-
pričanja in svete resnice, da so 
Srbi, Hrvati in Slovenci troime-
ni bratje, ki je za njih obstoj 
najboljše, kakor tudi za njiho-
vo narodnostno samobitnost in 
življenje, če se obdrže in ohra-
nijo v eni in skupni državi." 

, "Zavedajoč se vsega tega 
svečano izjavljamo, da so želje, 
upi, prizadevanja in delo srb-
skega izseljenstva v Združenih 
državah in v Kanadi, ki ga 
predstavlja ta cerkveno — na-
rodni srbski Zbor usmerjene 
proti cilju, da se čim močnejše 
in čim izdatnejše podpre mtč -
na in težka borba za osvoboje-
nje naše stare domovine in 
vzpostavitev kraljevine Jugo-
slavije, vsega njenega naroda 
in, zgodovinskih meja in da Sr-
bi, Hrvati in Slovenci bodo in 
ostanejo v bratski narodni edi-
nosti naše skupne domovine, 
pod krono in žezlom Njegovega 
Veličanstva Kralja Petra II." 

"V tem duhu svobode, brat-
stva in enakosti našega troime-
nega naroda srbsko izšel j en-
stvo v Ameriki in Kanadi po-
zdravlja skorajšnjo rešitev na-
šega zasužnjenega naroda in 
vstajenje Jugoslavije in izjav-
lja, da se bo verno strinjalo z 
vsakim delom jugoslovanske 
Kraljeve vlade v Londonu ka-
tor tudi s slavo ovenčanih in 
nepremagljivih borcev četni-
<ov y Jugoslaviji." 

"V času te težke preiskušnje 
naš narodno-zavedni duh ne 
sme kloniti in ne bo klonil. Še 
z večjo vnemo moramo posve-
titi svoje moči, da pri vsakem 
coraku delamo in prinašamo 
posamezno in skupaj za kon-
čno zmago in osvoboditev naše-
ga naroda in naše stare domo-
vine." 

"Zavedajoč se-te-svoje velike 
naloge danes pozdravljamo vo-
ditelja velikodušnega in demo-
kratskega ameriškega naroda, 
borilca za vzvišene ideale in 
pravice človeštva, branilca ve-
re, predsednika Franklin D. 
Roosevelta in njegove marljive 
sodelavce v vladi in narodu za 
dobro delo in pomoč v času po-
trebe našemu narodu in drugim 
slovanskim in demokratskim 
narodom, ki so padli na brani-
ku svobode in časti, tako tudi 
Rusom, ki se danes bore z brez-
primernim junaštvom za svo-
bodo in pravice vsega človeštva. 
Izjavo, predsednika g. Roose-
velta o stanju vere in verskih 
pravic v Rusiji ter njegovo sta-
lišče in znano delovanje ameri-
ške vlado v tej smeri pozdrav-
ljamo s posebnim zadovoljst-
vom." 

"V imenu vsega srbskega iz-
seljenstva se v znak srčne hva-
ložnosti zaklinjamo, da bomo 
vedno vdani državljani te dr-
žave in da bomo tako z vsemi 
silami in v vsakem oziru podpi-
rali velikega p r e d s e d n i k a 
Franklina D. Roosevelta in nje-
govo vlado." 

"Priznanje in enodušno za-
hvalo izrekamo narodu in vladi 
velikega in močnega britanske-
ga carstva za pomoč našemu 
narodu in prisrčnem gostoljub-
ju in varstvu našega mladega 
kralja Petra II. in našo Kra-
ljevo vlado. Naš narod, kralj 
in njegova vlada so tudi to pot 
dokazali odločno prizadevanje 
in odločitev, da junaško stopijo 
proti nasilnifcom in da se po-
stavijo ob stran vseh tistih ve-
likih narodov, ki branijo resni-
co, služijo pravici in cenijo svo-
bodo in čast. Veliki in prošvit-
ljeni 'angleški narod zna ceniti 
te vrline in po pravici lahko 
upamo, da Jugoslovani ne bo-
do pozabljeni, ko bo sedanji 
ogenj ugasnil in vihar polegel." 

"V terp imenu in z duhom teh 
čustev srbsko izs&ljenstvo v 
Združenih državah Amerike in 
Kanade po svojih predstavni-
kih na tem cerkveno — narod-

nem Zboru polaga svoje upa-
nje v vodstvo močnih ' in veli-
kih demokratskih narodov, da 
uvidi potrebo in ustvari možno-
sti za izključno vodstvo v svetu 
in trajno sodelovanje anglo-
saksonskih in slovanskih naro-
dov, kot edini pogoj za dober 
red, trajen mir in blagostanje 
v svetu ter zato pošiljamo to 

spomenico 
Združenim državam ameriškim, 
Veliki Britaniji in njunim na-
rodom in vladama, da nadalju-
jete s hitrejšo in čim"izdatnej-
šo pomočjo ruskemu narodu in 
ruskim borcem proti združenim 
napadalcem in skupnim sovra-
žnikom demokratskih držav 
vsega sveta brez ozirov nk pro-
zorno politično propagando, ki 
je samo delo in orožje skupne-
ga sovražnika." 

"Kot svobodni državljani za-
htevamo, da pri ustvarjanju 
novega reda v svetu Združene 
države ameriške, Velika Brita-
nija in Rusija oziroma njihove 
vlade in predstavništva posvet: 
vso svojo pažnjo in zagotove 
najmočnejšo zaščito našemu 
narodu, Srbom, Hrvatom in 
Slovencem in da za naš narod 
in za našo državo obnove naše 
skupne in pravične meje kra-
ljevine Jugoslavije, ki bi ob 
svojem vstajenju in proporodu 
mogla biti znova skupna domo-
vina vseh Jugoslovanov in kot 
svobodna država nuditi možno-
sti za razvoj svojega naroda po 
načelih najširše demokracije in 
v duhu svobode, bratstva in 
in-enakosti." 

"S srbskega cerkveno — na-
rodnega Zbora v samostanu Sv. 
Save v Libertyvilleu, Illinois, 
USA, 9. oktobra 1941." 

Odbor: 
Dušan D. Silaški, 
Milo Radakovič, 
Božo Martinovič, 
Strahinja Maletič, 

Predsednik Zbora: 
Dionisije, s.r., 
škof za Ameriko in Kanado 

NEMŠKE VESTI S PRIKRI-
TIMI NAMENI 

Berlin, 8. oktobra (U) — Po 
zanesljivih vesteh iz Balkana 
vodijo četniki pravo "državljan-
sko vojno" v Jugoslaviji. Od za-
četka rusko-nemške vojne je bilo 
v Jugoslaviji — zlasti okrog 
Beograda, Zagreba in Sarajeva 
— ustreljenih ali obešenih naj-
manj 700 oseb, vključno z žena-
mi'in otroci. Madžarski viri pra-
vijo, da je najmanj sto oseb pa-
dlo v prejšnjem mesecu v ostrih 
bojih, okrog 400 oseb je»padlo v 
veliki bitki blizu Sarajeva, ki se 
je je udeležilo "25,000 hrvatskih 
vojakov in 10,000 nacijem prija-
znih srbskih vojakov." Borba je 
bila proti "organiziranim četni-
škim in komunističnim skupi-
nam." Obe strani sta uporablja-
li težko topništvo. Ustreljenih 
je bilo najmanj sto ujetih četni-
kov. 

V krvavi borbi pri Tuzli je pa-
dlo 300 četnikov in 20 vstašev. 
V času te borbe so nemška "Stu-
ka" letala obstreljevala Užice. V 
bližini Kragujevca se je nekaj 
ur bila ostra bitka. Število mr-
tvih ni bilo objavljeno. General 
Nedic je izjavil, "da je v tej 
"državljanski vojni" bilo v ne-
kaj dnevih prelite več srbske kr-
vi kot angleške v vsej vojni." 
Pred dvema tednoma je obljubil 
pomilostitev vsakomur, ki se bo 
prostovoljno vrnil k svojemu 
mirnemu opravilu in objavil, da 

"skupine razbojnikov rušijo že-
leznice, predore in mostove." Na 
ta poziv so četniki odgovorili z 
novimi napadi. Nemškim urad-
nikom in vojakom se dogajajo 
često skrivnostne nesreče. Na-
padajo kmete na potu in živež 
in potrebščine nosijo v četniška 
taborišča v planinah. Poroča se, 
da je nemška zasedna oblast do-
volila generalu Nediču, da zbere 
posebno vojsko za borbo proti 
srbskim upornikom. V istem 
času Nemci in Italijani pomno-
žujejo svoje posadke na Balka-
nu. 

Kakor se vidi iz tega poročila, 
je jasno, da Nemci izmišljajo 
nova imena za svoje in Paveliče-. 
ve vstaške zločine, ki jih poče-
njajo po Jugoslaviji, ko navaja-
jo, da se v Bosni bori proti četni-
kom "25,000 hrvatskih in 10,000 
nacijem prijaznih srbskih voja-
kov." Vsemu svetu je jasno, da 
ni ne srbskih ne hrvatskih naci-
jem prijaznih vojakov. To je 
najnavadnejŠa laž nemške pro-
pagande. Hrvatski narod se bo-
ri proti nemški in italijanski za-
sedbi skupaj v svojimi brati Sr-
bi in Slovenci. Srbski vojak po 
zasedbi, če je le mogel najti kak-
šno orožje, je sedaj v borbenih 
vrstah četnikov in se bije s faši-
sti in naciji, kjer je le to mogo-
če. 

V resnici se v Bosni bore pro-
ti četnikom Nemci, Italijani in 
Paveličevi vstaši, a s četniki je 
ves srbski, hrvatski in slovenski 
narod. 

POMAGAČI GENERALA 
NEDIČA 

Angora, 20. oktobra. — Iz ve-
sti, ki prihajajo iz Srbije v Tur-
čijo povzemamo, da so Nemci po-
stavili generalu Nediču še štiri 
pomagače: Dušana Letico za " f i -
nance," Veliborja Joniča za pro-
sveto, Marjanoviča za pravoso-
dje in D j ura Dokiča za promet. 

—.—.—o 

France Kožar: 
Podgane v jami 

(Konec.) 
Vivčka tako ne bo prej ko k 

šahtu, do takrat ga bova pa tu-
di že čakala, da poj demo potem 
skupaj. Mogoče ga pa danes 
celo ne bo, ko je nedelja. Sicer 
pas. kar se reče po pravici, spa-
la sploh nisva, temu se reče le 
"malo po palčkati,"' ker navse-
zadnje je le nevarno,,saj vsa-
kdo sam ve kaj vse se lahko 
zgodi. Ampak takole, če se vza-
me, razmišljal sem marsikaj o 
naših kržih, tu pa tam so misli 
ušle domov k stari in otrokom, 
ki jih zdajle že drami jutrnjica 
z dolskega turna — in rečem 
vam, da ni nič slajšega, ko ta-
kole sanjati in grebsti za spo-
mini na otroška leta, ko še ni-
smo okušali teh jam. Glej, sem 
si mislil. Matevž, lepo je bilo, 
ko si bil še mlad in brezskrben, 
zdaj te pa žrejo jame, gedin ti 
gre na "asten in natesen," pufe 
imaš, garaš iz dneva v dan, žup-
nik ti govori z leče eno, druga 
slišiš, na shodih, petdeset jih 
imaš že na grbi, sam bog ve, 
koliko si ga že nakopal in koli-
ko podbojev si že postavil. Šti-

! rinajstega si šel v vojsko, v 
i Karpatih si stal s puško na ra-
j mi na streži.. bila je zima, na 
j Ruse si streljal, potem si bil 
ranjen in zdravili so te v Bu-

| dimpešti, nato si bil sepreviti-
' ran in potem si se spet znašel v 
| jami. Bilo je sedemnajstega le-
| ta, da — pri militeru si irriel 
vsaj včasih komis, glej ga — tu 
pa si garal in garal in kruha 
ni bilo in namesto tega smo žrli 
kolerabo, in če si naredil plave-
ga, je prišla patrulja in te od-
gnala v Trbovlje na ciglarnp v 
arest. Eh, Matevž, Matevž! 
Prešinjale so me čedalje bolj 
dremotne misli in slednjič sem 
le en čink zadremuckal, lcame-
rad že menda prej. — Še ko 
sem bil m a l o pri zavesti, 
sem čutil, da so me cukale in 
oblezovale podgane zdaj po ro-
kavu, zdaj po hlačnicah, ampak 
kaj sem hotel živalcam? Naj 
čuka j o, saj so pohlevne, se že 
veselijo, da so spet med ljudmi 

sem si mislil. Potlej mi je to 
oblezovanje že presedalo. Am-
pak le, zdelo se mi je, da me 
je nekaj vščipnilo na lice. Zdr-
znil sem se, zakaj četudi sem 
obrajtal živalce, sem bil vseeno 
malo sramežljiv do njih. Vse, 
kar je prav, sem si dejal in se 
jih otresel, ker občutil sem po 
vsem telesu, kako me oblezuje-
jo. Tudi kamerad se je zmeraj 
nekaj pregibal. Predramil sem 
se. Posvetil sem okrog sebe z 
lampo in čeprav sem bil kar ne-
kam v dremoti, sem jih opazil 
teh živalic cel roj, zbranih ok-
rog in okrog naju in pri priči 
mi je padlo v glavo: Matevž, to 
je cahen, svoj pomen ima to! 
Vstani, beži, Matevž! Neka tem-
na slutnja me je zgrabila, pod-
gane pa, ko da jih je zdajci ne-
kdo spodil, so se zagnale v beg 
s kraja, kjer sva s kameradom 
počivala. Jaz sem bil kar ne-
kam iz sebe. Kar vrtoglav sem 
postajal. In že mi je vnovič ši-
nilo v možgane: Matevž, beži, 
beži, b-e-ž-i — nekaj' vrši! Ali 
slišiš, slišiš, kako mel je? ! Ka-
kor veter vrši, M-a-t-e-v-ž! M-a-
t-e-v-ž! 

In ko da sem bil iz gumija, 
sem sunil v rebra in mu zakri-
čal, naj beži — zrušilo se bo ! — 
ga zgrabil, ko se je še nekaj ha-
jotal in mencal oči, in že sva jo 
urnih nog, kakor so bile že str-
pljene od revmatizma, ubrala s 
proge, doli na križišče, ki je bi-
lo ijnočno obzidano. — In glej 
ga, ušla sva za las. Ko sva ko-
maj obstala, se je začul glasen 
resk, a s kameradom sva si bi-
la takoj na jasnem, da je v res-
nici šla proga na kup. Tisti pre-
kleti material! 

— In če mi verjame kdo ali 
ne, da naju niso podgane opo-
zorile na nesrečo, ki je nama 
pretila, bi naju prekleto dolgo 
iskali in razkopavali. Zato pa 
tudi pravim: s podganami bodi 
dober, trosi jim kruha, ker one 
te vedno opozarjajo na kakšno 
stvar. Ampak mene ne bo no-
beden preonegavil, jaz vem, da 
kadar bežijo podgane s kraja, 
ni nič drugega ko tam cahen, 

Bivši t a j n i lc-b kigajnik 
transportne' u.nije,, John 
Santo, je bil aretiran v Ne w 
Yorku radi nepostavnega 
bivanja v Zed. državah in 
poleg tega pa bo imel posla 
tudi z FBI možmi, ker je 
naborni komisiji izjavil, da 
je ameriški državljan. 

DEFEND THE 
HOME FRONT 

Pred kratkim je bila bru-
talno umorjena prvakinja v 
igranju golfa, Marion Mi-
ley iz Lexington, Ky. Kot 
morilec je bil aretiran bivši 
kaznjenec 32 letni Thomas 
Penny, ki je policiji v Fort 
Worth, Texas izpovedal 
umor, • 

da je treba bežati, ker tedaj je 
nesreča pred vrati; 

—Ko sva potem prišla z "As -
ten Na tesnom" skupaj in sva 
mu naznanila, kaj se je zgodilo, 
je dejal : "Asten, saj sem vedel, 
da bo šel hudič skup — na te-
sen. Glavno je pa, da sta j o o 
pravem času odkurila in da sta 
še živa asten. Povejta zmeni, 
da pričnejo zrušek od kra ja 
trebiti. 

Matevž Smole je končal, ka-
meradi so mu glasno pritrjeva-
li, a eden od njih je predlagal 
— bil je pošten užigovec — da 
bi se ustanovilo društvo za za-
ščito podgan in glasen krohot, 
ki ga je izzval ta predlog, je 
Smoleta še bolj zresnil in raz-
srdil, da je dejal : 

— Ti si osel, se vidi, da si že 
zajbrovec! Te bo že še kdaj 
vrag jemal! 

o 
Radi pomanjkanja premoga 

je v Švici tudi upepeljevanje 
mrličev v švicarskih krematori-
jih v veliki nevarnosti. 

MALI OGLASI 
Soba se odda 

Odda se čedna soba v najem; 
lahko se dobi istotam tudi hra-
no, ako se tako želi. Naslov je 
J. P., 7811 Rosewood Ave., 
Cleveland, O., telefon Michigan 
8482. (Oct. 29, 31) 

Dekleti bi radi sobo 
Dve dekleti iščeta eno sobo in 

kuhinjo s prostim vhodom. 
Kdor ima kaj pripravnega, naj 
sporoči na 4018 St. Clair Ave. 

Delo dobi 
Delo dobi dekle, ki ima izkuš-

nje v modni trgovini. Zglasi 
naj se v Grdina Shoppe, 6111 
St. Clair Ave. ' (255) 

Tri sobe se oddajo 
Tri sobe, spodaj, se oddajo 

paru. Stanovanje se nahaja na 
Holmes Ave. Pokličite Liberty 
0781. (255) 

Delo se dobi 
Takoj se sprejme dve strež-

kinji. Stalno d<*lo, dobra plača. 
Vprašajte pri 

Black Whale Tavern 
3839 Payne Ave. (254) 

Stanovanje išče 
Dekle fšče kuhinjo in spalno 

sobo s pohištvom ali brez, naj-
raje med 60. in 76. cesto, med 
St. Clair in Superior. Kdor ima 
kaj primernega, naj pusti na-
slov v uradu tega lista. (254) 

ČE STE BOLNI 
Ako trpite na nerednosti v 

želodcu, jetrih, ledicah, vranci, 
revmi, visokem pritisku krvu, 
ali zastareli poškodbi, pridite k 
meni, da vidim, kaj morem sto-
riti za vas. Imel sem velik 
uspeh v 25 letih v takih sluča-
jih. Jaz se poslužujem stare 
evropske in najnovejše metode 
bolnišnic pri zdravljenju. 

Pridite do doktorja, ki razu-
me vaš materin jezik in vam 
lahko razloži na razumljiv na-
čin. 

DR. PAUL W.WELSH 
HYDROPATHIC CLINIC 

(specialist v starih boleznih) 
Uradne ure: 

1 do 5 popoldne, razen v sredo 
423 Citizens Bldg. 

850 Euclid Awe. 
Telefon: MAin 6016. 

Pozor v Euclidu! 
Družina, katera želi imeti do-

bro, trpežno, lično delo za mo-
kra jesenska vremena poprav-
ljene čevlje, naj jih prinese k 
čevljarju, kateri ima 30 letno iz-
kušnjo v tej stroki in to je 

John Gabrenja 
22010 Ivan Ave. 

Cene zmerne, po vaši financi. 
Se vljudno priporoča. 

Stanovanje se odda 
Odda se stanovanje 5 sob, vse 

udobnosti; odda se samo odrasli 
družini. Za naslov vprašajte v 
uradu tega lista, ali pa pokliči-
te: POtomac 1016 po peti uri 
zvečer. 

(Okt. 27, 29, 31-. 
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HOME FRONT 

[^COMMUNITY FUND 

MIRKO BKODNIK: 

Ljubezen ne umre 

UČITE SE ANGLEŠČINE 
' i t 

iz Dr. Kernovega 

ANGLEŠKO-SLOVENSKEGA BERILA 
"ENGLISH-SLOVENE READER" 

kateremu je znižana cena O |](J 
in stane samo: 

Naročila sprejema 

KNJIGARNA JOSEPH GRDINA 
6113 St. Clair Ave. C l e v e l a n d , ^ 

Anton VEHOVt-' 
FOR COUNCILMAN 

Frank J. LAUSCtf 
FOR MAYOR 

OBLAK MOVER 

Se priporoča, da ga pokli-
čete vsak čas, podnevi ali po-
noči. Delo garantirano in 
hitra postrežba. Obrnite se 
z vsem zaupanjem na vašega 
starega znanca 

JOHN OBLAKA 
1126 E.61st St. 

6122 St. Clair Ave. 
HE 2730. 

Vsak prebivalec Moskve 
je pripravljen, da brani me-
sto pred sovražnikom, tudi 
ženske sodelujejo. Gornja 
slika nam kaže dijakinjo iz 
moskovske univerze, ki sto-
ji na. straži s puško v roki. 

r T T f T T T T T T i i i i i m m i m i i 
PREPARE YOUR 

Heating System 
N O W ! 

New Furnaces for Coal, Gas, 
Oil, Hot water or Steam 

Resetting $12.00 
Cleaning $4.00 

Air Conditioning, Tinning 
and Roofing 

Carpenter work, Complete 
Remodelling 

EASY MONTHLY 
PAYMENTS 

MASON 
H E A T I N G CO. 
1193 ADDISON RD. 

ENdicott 0487 
rrrTTYTTTTl»»tI«»XIIHIIII 

23? CAMPAIGN FOR 100 AGENCIES 

"Kaj pa je, botra?" je pre-
strašeno rekla. 

"Čakaj, poj diva v hišo. Tam 
ti bom vse povedala. Nekaj 
strašnega!" 

"Pa se vendar ni Andreju kaj 
pripetilo?" 

"Ne, tisto ne," je odvrnila bo-
tra, "toda njega bo najbolj za-
delo . . ." 

"Kaj je bilo? Hitro mi povej-
te, ne mučite me! Ali že ni bilo 
dovolj hudega?" 

Že sta prišli do hiše. Botra je 
onemogla zdrsnila na klop, Ma-
rija pa je sedla zraven nje. 

In botra je začela pripovedo-
vati, kaj se je v Zabukovju zgo-
dilo. Z rastočo grozo jo je Ma-
rija poslušala in grizla robec. 

"Moj bog, najprej moj oče, 
zdaj pa še njegov. In takšna 
strašna smrt! Zakaj je le to 
storil? Saj smo ga hoteli reši-
ti." 

"Zdaj je prepozno. Ali naj 
Andreja obvestiva?" 

"Jaz mu ne morem pisati, bo-
tra," je obupana rekla Marija. 
"Ne bi mu znala pisati tako, da 
bi ga potolažila." 

"Brzojaviti mu morava. Priti 
mora domov. Saj ga bodo pu-
stili!" 

"Poskusiva!" 
Marija je z drhtečo roko na-

pisala kratko brzojavko: 
"OČE UMRL. PRIDI ČIM-

PREJ, MARIJA." 
"In kdo naj jo nese na po-

što? Daleč je." 
"Jaz pojdem še enkrat v trg 

— j e dejala botra. 
"Ne, jaz pojdem. Utrujeni 

ste že. Samo na otroka pazite, , 
dokler se ne vrnem." 1 

Takoj se je oblekla in šla. 
v n 

Še tisti večer je dobil Andrej 
brzojavko. Že ko so mu jo pri- ^ 
nesli, &e preden jo je odprl, je 
slutil,,da mora prinašati neko 
nesrečo. Dolgo se je pomišljal, ^ 
preden jo je odprl. Ko je pre- g 
bral, se mu je zameglilo pred } 
očmi, in toliko, da ni padel. ^ 
Ugriznil se je v ustnice. r 

"Domov naj pridem? Ali me g 
bodo pustili?" je dejal sam pri t 
sebi, potem pa je takoj šel k r 
svojemu poveljniku. c 

"Kaj bi pa.radi?" ga je vpra-
šal ta. 

"Dopu-st, da grem domov." j 
"Dopust? Saj ste ga prav- \ 

kar imeli. Vi ste pa res več do- £ 
ma kakor pri vojakih!" ] 

Andrej ni odgovoril. Samo j 
brzojavko je pomolil poveljni- ( 
ku. Ko je ta prebral, je takoj i 
pokimal: "To je pa seveda ne-
kaj' drugega. Kdaj bi radi šli j 

?" 
"Takoj, če je mogoče. Zaradi 

pogreba . . . " i 
Siromak seveda ni vedel, kak- ] 

šen bo ta pogreb . . . * i 
In res je dobil dopust. Sedel < 

je na prvi vlak in drugo jutro 
se je že vozil po- dolgočasnih i 
slavonskih ravninah proti do- 1 
mu. ' 

"Oče je mrtev," je šepetal i 
3am pri sebi. "Kaj se za tem : 
skriva? Kaj se mu je primeri- ] 
lo? Ali sem jaz kriv njegove : 
smrti?" 

Vso pot ni mogel zatisniti 1 
očesa. Prostora je bilo v vago- ! 
nu dovolj, saj je imel vso pot le ; 
nekaj sopotnikov, toda nikak-
šne utrujenosti ni čutil. 

Zunaj je bilo soparno, prava 
1 poletna pripeka. Skozi odprta 
j okna je zanašalo dim, da so ga 
ščemele oči. Kakor brez misli 
je strmel pred se. Časih se je 
vlak ustavil in pod oknom je 
zagledal množico ljudi, potem 
pa se je spet počasi premaknil 
in nadaljeval pot čez ravnino. 
Pozno popoldne se je pripeljal 
v Zagreb. 

Tu je imel štiri ure časa. 
Njegov vlak je ostal na posta-
ji, toda ni mogel strpeti v njem. 
Moral je priti med ljudi, da se 
otrese more, ki ga je mučila. 
Zato je odšel v mesto. Taval je 
po ulicah, tedaj pa se je spom-
nil svojega prijatelja, ki je v 
začetku njegove vojaščine po-
magal posredovati med Marijo 
in njenimi domačimi. 

Sedel je na tramvaj in se od-
peljal proti predmestni ulici, 
kjer je bil prijatelj doma. Ni 
ga dobil. Hotel je že oditi, te-
daj pa mu je rekla služkinja v 
hiši, da mora gospod vsak čas 
priti, saj prihaja vsak večer re-
dno iz službe. Zato je Andrej 
nekaj časa počakal. 

Sedel je na okno med dvema 
nadstropjema. Kmalu je zapa-
zil pod seboj prijatelja, ki je 
prihajal po stopnicah. 

"Andrej, t i?" mu je dejal 
prijatelj in mu segel v roko. 

i "Da, kaj se pa t-ako čudiš?" 
"Vsakogar drugega bi bil 

prej pričakoval kakor tebe." 
"To si lahko mislim. Dopust 

sem dobil. Domov moram iti. 
Poglej, brzojavili so mi. Oče mi 
je umrl." 

"Vem," je pridušeno dejal 
prijatelj. 

"Kako moreš vedeti? Ali je 
bila posmrtnica v listih. Ne vem 
kdo naj bi jo bil naročil." 

"Še več je bilo. Čakaj, ne 
bova se tu pogovarjala. Pojdi z 
menoj !" 

Odklenil je vrata svojega 
stanovanja in ga odvedel s se-
boj. 

"Tu poglej današnje 'Jutro'," 
mu je dejal. « 

Z drhtečo roko je Andrej po-
grabil list in pogledal na tretjo 
stran, kamor mu je prijatelj 

pokazal. Zdajci se je njegov j 
pogled ustavil na velikem na- ' 
slovu "Strašna smrt posestni- ( 
ka v ognju." 

"Jezus!" je kriknil in začel • 
brati. "Saj ni mogoče . . . Moj 
oče . . . Kaj takega?" 

Bil je bled kakor zid. Prija-
telj je videl, kako omahuje, in 
mu je položil roko na ramo. 

"Andrej, potolaži se! Bodi 
močan!" 

Toda Andrej se ni mogel po-
tolažiti. 

"Jaz sem kriv njegove smr-
ti," je rekel. "Samo jaz. Zaradi 
mene je to storil. Saj veš, da 
sem se oženil proti njegovi vo-
lji. To ga je tako zadelo. Zara-
di tega je začel piti in napravil 
nazadnje takšen konec. O, te-
ga ne bom mogel nikoli pozabi-
ti. Zmerom me bo bolelo. Zme-
rom bom videl njegov očitajoči 
obraz." 

"Ne, tudi sam je kriv . . ." 
"Ni kriv. Morda bi se bila 

lahko vzlic temu pobotala, če 
bi mu bil jaz privoščil dobro be-
sedo, ko sem bil zadnjič doma. 
Pri ženi sem bil, pa nisem sto-
pil k njemu, da bi ga bil prosil 
odpuščanja. Saj ni bil tako zlo-
ben, da mi ne bi bil odpustil—." 

"Kaj veš? Po tem, kar si mi 
nekoč o njem pravil . . ." 

"Res je. Človek misli o svo-
jem bližnjem samo najslabše, 
četudi je njegov oče, toda ko 
pride vmes, vendar odkrije, da 
ni bil takšen, kakor se mu je 
dozdevalo." 

"Pustiva zdaj to, Andrej," 
mu je dejal prijatelj. "Res je 
hud udarec, toda prebolel ga 
boš. Saj imaš še svoj dom, že-
no imaš in otroka. Na to misli. 
In na to, kakč boš poskrbel za 
mater, ki nima več strehe . . . 
Poj diva malo v mesto. Tam je 
več življenja in ni tako pusto 
kakor pri meni. Med ljudmi je 
bolečina deteti manjša, kakor 
pa, če je človek sam s svojimi 

mislimi. Prespati moraš vse. 
Udarec je hud, res hud, a po- i 
dreti te ne sme. Saj si mož!" 

Toda Andrej se,ni mogel po- . 
tolažiti. 

"In kaj bodo ljudje rekli," 
je jadikoval dalje. "Vsak nji-
hov pogled me bo dolžil, vsaka 
njihova beseda. Ogibali se mi 
bodo . . ." 

"Čemu? Prej bodo obsojali 
tvojega očeta, da je storil kaj 
takega. Poglej samo v list, do-
bro preberi konec. Kako piše: 
'Podbregar je bil zadolžen in je 
storil ta korak v trenutni zme-
denosti.' Nikjer nič drugega. 
Nič o tebi, nič o sporu med oče-
tom in sinom. To vidiš z veliki-
mi očmi samo ti, ne pa drugi." 

Počasi se je Andrej le pomi-
ril. Prijatelj ga je prijel pod 
roko in ga odvedel iz hiše. Šla 
sta v mesto in hodila nekaj ča-
sa po ulicah. Potem pa je pri-
šel kmalu čas, ko se je moral 
Andrej vrniti na postajo. To-
variš ga je spremil in mu pred 
odhodom še enkrat prigovarjal, 
naj bo miren in naj mirno pre-
naša udarec, ki ga je tako ne-
pričakovano zadel. 

Noč je že bila, ko se je An-
drej z vlakom odpeljal. V sko-
raj praznem oddelku je An-
drej .zaspal. Neprijetna vož-
nja, ki se je vlekla že tako dol-
go, uničujoča vest o očetovi 

1 smrti, skrb za bodočnost, vse to 
• ga je zagrabilo. Šele odrešujo-
1 če spanje mu je prineslo tolaž-

bo. Zbudil se je dve postaji 
pred koncem vožnje. 

i 
X X V 

Marija je pričakovala, da bo 
Andrej prišel, da ga bo pa ta-

. ko hitro zagledala, na to ni bila 

. pripravljena. 
Naslednje jutro je že ob še-

i stih. potrkal na vrata botrine 
s hiše. Ko ga je botra zagledala, 

vsega bledega, se je kar pre-
i strašila. 

"Andrej, za božjo vol jo ! " 
Marija, ki je tudi že vstala, 

• je slišala ta klic in. prihitela v 
vežo. Padla je možu okoli vra-
tu in skrila glavo na njegovih 
prsih. 

"Andrej, ubogi moj Andrej 
. . . O č e . . . " 

"Vem," je mrko odvrnil An-
drej in jo pobožal po laseh, v 
"Zvedel Sem že vse v Zagrebu 1 
. . . " t 

Botra se je oddahnila. Samo, z 
da že ve. Da njej ne bo treba i 
pripovedovati vsega in gledati ] 
njegove rastoče groze. i 

Andrej je zvedel še nekatere \ 
podrobnosti, ki niso bile v li- 1 
stih. Vendar pa je vse prenesel < 
še z nekakšnim mirom. Kaj pa \ 
ga je še moglo pretresti, ko ga 
je vse, kar je slišal, dovolj? Tr-
pljenje ga je utrdilo. : 

"Kdaj bo pogreb?" je nazad- j 
nje rekel. : 

"Pogreb?" je šepnila botra, j 
"Saj niso ničesar več dobili, i 
Kaj naj pokopljejo?" 

"Domov moram iti," je dejal j 
pStem Andrej. "Videti moram, i 
kako je bilo. Morda me potre- i 
bujejo . . . " i 

"Vsaj malo počakaj," mu je i 
dejala botra. Potem mu je po- | 
vedala, kako je' hotela rešiti 
njegov dom in ga kupiti zanj, 
kako je že bila pri župniku, da 
bi ji dal denar, kolikor bi ga 
manjkalo, pa je nenadna usoda 
prekrižala vse njene načrte. 

. Povedala mu je, kako se je oče 
• v zadnjih tednih zadolževal, 

kako je prodal najlepši kos go-
zda in kako so ga začeli upniki 

• drug za drugim tožiti, da je 
; nazadnje v obupu napravil uso-
i dni korak. 

"In bog ve, kakšen bi bil ko-
• nec, če. se to ne bi bilo zgodilo 
i . . . " je končala. 

"Kaj pa mati?" je potem de-
jal Andrej. 

"Zdaj je pri sosedu," je po-
vedala botra. "Snoči sem tudi 
Marijini materi sporočila, naj 
takoj pride k meni, da bomo 
zastran nje kjij ukrenili. Tam 
ne more ostati. Ali naj gre h 
Kačarjevim, ali pa naj pride k 
meni. Nekoga potrebuje, da ji 
bo stal ob strani. Njej mora bi-
ti najbolj hudo. Vse zadnje 
čase je toliko trpela, zdaj pa še 
to . . ." 

"Bolje bi bilo, če bi prišla 

s e m . . . " je dejal A j f t 
"Pri meni bo 

časa bo hotela," je r,tJJii 
"In ti, Marija, jo »os 

imela, ali ne?" ^ 
Marija je Prjki*8jjji» 

Andrejeva mati. I" » 
mi ni storila. • • • y 

V kamri je 
Šele tedaj se je A" J 
nil nanj. Mimo botr« 
je šel k njemu. ,{,) 

I (Dalje prihod^ 

ZAHVALA 
• Globoko zavedajoč se pre-
mnogih dobrih del, tolažilnih 
besed in prijateljske naklonje-

nos t i za časa bolezni in smrti 
našega dobrega očeta in sopro-
ga 

JOHN ŠPEHEK-A 
ki je umrl dne 12. oktobra, 
1941 na svojem domu, 16226 
Arcade. Ave., se tem javnim po-
tom zahvaljujemo vserp bliž-
njim in daljnim sorodnikom, 
dragim prijateljem, cenjenim 
znancem in spoštovanim dru-
štvenikom za vse iskrene in pri-
srčne izraze sožalja za cvetlice 
inwence, za darovane maše, za 
obiske za čaša bolezni in ob mr-
tvaškem odru in za udeležbo 
pri pogrebu. Da, prav iz globi-
ne srca smo hvaležni vsem in 
vsakemu, ki je z nami delil so-
čutje ter stal ob naši strani v 
žalostnih dnevih našega trplje-
nja, žalovanja in bridkosti. 

Ti, dragi oče in ljubljeni so-
prog, nam pa ostaneš v vzljub-
ljerfem spominu in trajni hva-
ležnosti do skrajnega roba na-
šega življenja. 

Žalujoči in vsem hvaležni: 

MARY ŠPEHEK, soproga. 
IVAN, HENRY, ALBERT in 

BETTY, otroci. 
Cleveland, O., 29. oktobra, 1941 

DEKLETA IN ŽENE! ^ 
Ali veste, da si boste prištedili precej denarja, 
za bodočo zimo fino STERLING SUKNJO ali *v j 
naravnost iz tovarne? 

Sedaj na Will-Call prei 
STERLING SUKNJE so od $14.>50 J 
FUR-COATS so od . . . . . $ 6 9 . 0 0 ' 

Ne odlašajte, samo me pokličite 

BENNO B. LEUSTIC 
i ENdicott 8506 1034 Addison Rd. i S ^ m 

Volite 32. *Oardi 


